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[Text]
Mr. Speaker: The Speaker of the Senate has acted jointly in 

the matter. I have consulted with him and we have sent a joint 
memo.

Mr. Comtois: Yes, but a good way to do that would be to 
have Members or Senators sign an authorization to adminis
tration or anybody else to deduct these bills from their expense 
account each month.

An hon. Member: I am making the suggestion that that is 
one of the recommendations the Speaker has made.

Mr. Speaker: If we could have just a moment to look at it. I 
am very anxious, Mr. Chairman, to have the views of the 
committee. I hope the committee will come back and say to 
me: This should be your credit policy, and this is how you deal 
with delinquencies.

An hon. Member: Or credit cards.

The Chairman: Mr. Speaker, rather than having a big 
discussion about it today, I will give you the assurance that 
next week we will put it on our agenda and discuss it. I might 
point out for the Speaker that when Mr. Lambert said that it 
should have been referred to the committee first before any 
action was taken, I think really the first responsibility the 
Speaker had to make a decision on was whether it should come 
to this committee or to the Restaurant Committee, which is a 
joint committee of both Houses. Up until now, although we 
have received much blame for some of the things that have 
transpired in the restaurants, this committee has not been 
seized with any of the responsibilities associated with the 
operations of the restaurant. I will be quite happy to put this 
on the agenda for next week and deal with it.

Mr. Speaker: I want to make it quite clear that this is the 
committee where I like to go and where 1 want to get my 
advice.

The Chairman: Thank you very much, sir.

Mr. Ellis: If I could finish. I have now had a chance to read 
this. I am well aware, as are the members of my subcommittee, 
of the problems regarding the outstanding accounts of 
telephones. I was not aware that this was being grouped 
together with the Parliamentary Restaurant. Obviously there 
has been no order from the Speaker to cut off telephones. I am 
content to deal with this next week, providing we all undertake 
to come to a decision next week and get it to the Speaker and 
back as quickly as we can. I, frankly, am embarrassed when 
we cannot sign in the restaurant when I have guests like that. 
It is very, very embarrassing because very few people are 
abusing the privilege.

Mr. Speaker: I do not want to embarrass the Members but I 
do feel I have an obligation to you to say that the situation has 
been out of hand and we should have a policy.

The Chairman: Mr. Duquel.

Mr. Duquel: Mr. Chairman .. .

[Translation]

M. le Président: À cet égard, j’ai agi conjointement avec le 
président du Sénat. Je l’ai consulté, et nous avons envoyé une 
note de service conjointe.

M. Comtois: Oui, mais peut-être serait-il mieux d’exiger que 
les députés et les sénateurs autorisent l’administration ou tout 
autre bureau à réduire ces factures du versement mensuel de 
leur compte de dépenses.

Une voix: Je pense que c’est une des recommandations de 
M. le Président.

M. le Président: Si on pouvait trouver le temps d’étudier 
cette question, car, monsieur le président, je suis très anxieux 
d’avoir l’opinion du Comité. J’espère que le Comité va en fait 
établir une politique en matière de crédit et me dire comment 
régler les comptes en souffrance.

Une voix: Ou on pourrait utiliser des cartes de crédit.

Le président: Monsieur le Président, plutôt que d’entrepren
dre cette discussion aujourd’hui, nous pourrions inscrire cette 
question à l’ordre du jour de la semaine prochaine. Je dois 
aussi noter, monsieur le Président, même si M. Lambert croit 
que cette question aurait dû être renvoyée au Comité avant 
même qu’on prenne des mesures, je pense qu’en fait, il 
incombait d’abord au Président de décider à quel comité 
renvoyer la question, soit à celui-ci soit au Comité du restau
rant, Comité mixte des deux Chambres. Jusqu’à présent, on 
nous a blâmés pour certaines difficultés des restaurants, le 
Comité n’a jamais été saisi de quelque responsabilité concer
nant le fonctionnement du restaurant. Il me fera plaisir 
d’inscrire ce sujet à l’ordre du jour de la semaine prochaine.

M. le Président: Sachez bien que je voudrais que ce soit ce 
comité qui traite la question et qui me conseille.

Le président: Merci beaucoup, monsieur.

M. Ellis: Permettez-moi de terminer. J’ai maintenant eu 
l’occasion de lire les recommandations que vous faites. Comme 
les membres du Comité, je suis très sensible aux problèmes des 
comptes de téléphone en souffrance. Je ne savais pas, toutefois, 
que l’on traitait ces comptes avec ceux du restaurant parle
mentaire. Evidemment, le Président n’a pas donné d’ordre de 
couper le téléphone. Je suis satisfait qu’on traite de cette 
question la semaine prochaine, si on s’engage à prendre une 
décision la semaine prochaine, à la transmettre à M. le 
Président, qui nous donnera sa réponse le plus tôt possible. 
Honnêtement, cela me gêne de ne pouvoir signer au restaurant 
lorsque j’ai des invités aussi importants. C’est très gênant de se 
trouver dans une telle situation, parce que quelques personnes 
ont abusé de ce privilège.

M. le Président: Je ne veux pas gêner les députés, toutefois, 
je me sens obligé de vous avertir que la situation est très grave, 
et qu’il faut établir une politique au sujet des comptes en 
souffrance.

Le président: Monsieur Duquel.

M. Duquel: Monsieur le président...


